
Mobilitätsverfahren und öffentlicher Wettbewerb
nach Titeln und Prüfungen zur Besetzung von 2
Vollzeitstelle und 1 Teilzeitstelle als 

Procedimento  di  mobilità  e  concorso  pubblico
per titoli ed esami per la copertura di 2 posti a
tempo  pieno  ed  1  posto  a  tempo  parziale  in
qualità di 

SOZIALASSISTENT/IN ASSISTENTE SOCIALE 

der VII. ter Funktionsebene DELLA VII. TER QUALIFICA FUNZIONALE 

Folgende Kandidatinnen sind zum oben genannten
Verfahren zugelassen:

Le  seguenti  candidate  sono  ammesse  alla
sopracitata procedura:

1 Atz Kathrin Die Kandidatin ist zum Wettbewerb zugelassen.

La candidata è ammessa al concorso. 

2 Bobotis Johanna Die Kandidatin ist zum Wettbewerb zugelassen.

La candidata è ammessa al concorso. 

3 Boscaroli Lucia Die Kandidatin ist zum Wettbewerb zugelassen.

La candidata è ammessa al concorso. 

4 Ferrero Angela Die Kandidatin ist zum Wettbewerb zugelassen.

La candidata è ammessa al concorso. 

5 Laner Mara Die Kandidatin ist zum Wettbewerb zugelassen.

La candidata è ammessa al concorso. 

6 Rossetti Elisa Die Kandidatin ist zum Wettbewerb zugelassen.

La candidata è ammessa al concorso. 

7 Tiozzo Stefania Die Kandidatin ist zum Wettbewerb zugelassen.

La candidata è ammessa al concorso. 

g Von Dellemann Lisa Die Kandidatin ist zum Wettbewerb zugelassen.

La candidata è ammessa al concorso. 

9 Lelli Camilla Die Kandidatin wird mit Vorbehalt zum Wettbewerb 

zugelassen.*)

La candidata è ammessa con riserva al concorso. *)

10 Petermair  Sandra Die Kandidatin wird mit Vorbehalt zum Wettbewerb 

zugelassen.*)
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La candidata è ammessa con riserva al concorso. *)

11 Baggio Marlene Die Kandidatin wird mit Vorbehalt zum Wettbewerb mittels 

Mobilität zugelassen.**)

La candidata è ammessa con riserva al concorso per 

mobilità.**)

12 Stenico Valentina Die Kandidatin wird mit Vorbehalt zum Wettbewerb mittels 

Mobilität zugelassen.**)

La candidata è ammessa con riserva al concorso per 

mobilità.**)

13 Modica Soni Die Kandidatin wird mit Vorbehalt zum Wettbewerb 

zugelassen.**)

La candidata è ammessa al concorso con riserva. **)

14 Mair Sylvia Die Kandidatin wird mit Vorbehalt zum Wettbewerb mittels 

Mobilität zugelassen.**)

La candidata è ammessa con riserva al concorso per 

mobilità.**)

*) Die Kandidatin muss, spätestens vor Beginn der ersten schriftlichen Prüfung, den Besitz des Reifediploms

 erklären./ La canditata deve dichiarare, al più tardi prima dell’inizio della prima prova scritta, il possesso del

diploma di maturità.  

**)Die  Kandidatin  muss,  spätestens  vor  Beginn  der  ersten  schriftlichen  Prüfung,  den  Besitz  des

Reifediploms sowie  den  Befähigungsnachweis  für die Ausübung des Freiberufes erklären./  La canditata

deve dichiarare, al più tardi prima dell’inizio della prima prova scritta, il possesso del  diploma di maturità

nonché del titolo di abilitazione all’esercizio della professione.

Die Prüfungen finden am folgenden Tagen statt: Le prove d’esame avranno luogo nei seguenti giorni:

schriftliche Prüfung, Montag, den 08.04.2019 um 
08:45 Uhr;

prova scritta, lunedì 08.04.2019 alle ore 8:45;

praktische Prüfung, Montag, den 08.04.2019 ab 
13:30 Uhr;

prova pratica, lunedì 08.04.2019 dalle ore 13:30 
in poi;

mündliche Prüfung, Mittwoch, den 10.04.2019 
um 08:30 Uhr

prova orale, mercoledì 10.04.2019 alle ore 08:30.

Die  Prüfungen  werden  in  der  Ratssaal  im
Verwaltungssitz – Laubengasse 22-26 - Neumarkt

abgehalten.

Le  prove  d’esame  verranno  svolte  nella  sala
consiliare   presso     la Sede Amministrativa – Via
Portici 22-26 - Egna  .

Alle  Kandidatinnen müssen an dem vorerwähnten
Prüfungstermin,  mit  einem  gültigen
Personaldokument erscheinen.

Tutte le candidate devono presentarsi munite di un
documento  personale  valido  alla  data  d’esame
sopraindicata.

Jegliche  Mitteilung  wie  zum  Beispiel
organisatorische  Änderungen  oder   Ähnliches

Qualsiasi comunicazione come per esempio var-
iazioni  organizzative  oppure  eventuali  cambia-



werden  auf  der  vorerwähnten  Internetseite
veröffentlicht und gilt als persönliche Mitteilung
an die einzelnen Kandidatinnen.

menti verranno pubblicati sul sito internet di cui
sopra,  e  vale  quale  comunicazione  personale
alle singole candidate.

Bitte  schreiben  Sie  an  die  nachstehende  E-Mail-
Adresse falls Sie an der Teilnahme am Wettbewerb
nicht mehr interessiert sind: 
eliana.libener@bzgue.org .

Nel  caso  non  volesse  partecipare  al  concorso  è
gentilmente pregata di comunicare la Sua rinuncia
all’indirizzo e-mail: 
eliana.libener@bzgue.org .

Für  weitere  Informationen  können  Sie  das
Personalamt Tel. 0471/826414 kontaktieren.

Per  ulteriori  informazioni  può  contattare  l’Ufficio
personale tel. 0471/826414.

Der Vorsitzende der Prüfungskommission - Il Presidente della commissione giudicatrice
- Dr./Dott.  Bernhard von Wohlgemuth -
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